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Visit our website to:

Get usage advice, brochures, trouble shooter, service information:  
www.aeg.com/webselfservice

Register your product for better service:
www.registeraeg.com

Buy accessories and consumables for your appliance: 
www.aeg.com/shop
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FOR PERFECT RESULTS
Thank you for choosing this AEG product. We have created it to give you impeccable perfor-
mance for many years, with innovative technologies that help make life simpler features you 
might not find on ordinary appliances. Please spend a few minutes reading to get the very 
best from it.

CUSTOMER CARE AND SERVICE
When contacting Service, ensure that you have the following data available:

- Model Number 
- PNC number 
- Serial number

The information can be found on the rating plate. 
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ENGLISH
Thank you for choosing an AEG product. In order to ensure the best results, always use original AEG accessories and 
spare parts. They have been designed especially for your product. This product is designed with the environment in 
mind. All plastic parts are marked for recycling purposes.

COMPONENTS (Picture page 2)

A. Control panel
B. Water tank
C. Water level indicator
D. Hinged lid
E. Filter holder with anti-drip valve
F
G. Warming plate
H. AEG PureAdvantageTM

I. Power cord and plug
J. Hour button
K. Minute button
L. Aroma button
M.  Display
N.  Clean button
O.  Program button
P.  Start/stop button

* available in certain models only

SAFETY ADVICE

• This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved.

• Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they understand 
the hazards involved.

• Children shall not play with the appliance.
• Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are older 

than 8 and supervised.
• Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years old.
• The appliance may only be connected to a power supply whose voltage and 

• Never use or pick up the appliance if 
– the supply cord is damaged, 
– the housing is damaged.

• The appliance must only be connected to an earthed socket. If necessary, an 
extension cable suitable for 10 A can be used.

• If the appliance or the supply cord is damaged, it must be replaced by the 

• Never leave the appliance unattended while connected to the supply mains.

use, before cleaning and maintenance.
• The appliance and accessories become hot during operation. Use only designated 

handles and knobs. Allow to cool down before cleaning or storage.
• Do not immerse the appliance in water or any other liquid.
• Do not use or place the appliance on a hot surface or near source of heat.
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• Warning: Avoid spillage on the connector.

• The mains cable must not come into contact with any hot parts of the appliance. 
• This appliance is intended for domestic use only. The manufacturer cannot accept 

any liability for possible damage caused by improper or incorrect use.

• Never operate appliance with open lid.
• Power consumption in standby:0.5W
• Maximum time needed for the equipment to reach automatically the applicable low 

power mode: 40Min

- bed and breakfast type environments.
The surface with symbol : 

GETTING STARTED (Picture page 3)
1 

and MIN button to set the required time. Time can only be changed under standby mode, cannot be changed under 

machine, the time needs so be set again. 

2 

3 

4 

5 

or MIN button again, the display will go back to show the current time after 5 seconds, and setting delay time is 
cancelled, clock icon will disappear.

6 

7 

8 

9 -

CLEANING AND CARE
10 

11 
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DECALCIFYING
12 

friendly descaling agent and always follow the manufacturer’s instructions.  

a. 
b. 
c. 
d. 

13 
as it is rinsed.

DISPOSAL
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DEUTSCH
Vielen Dank, dass Sie sich für dieses AEG-Produkt entschieden haben. Um bestmögliche Ergebnisse zu erzielen, sollten Sie 

A. Bedienfeld
B. Wassertank
C. Anzeige des Wasserstands
D. Aufklappbarer Deckel
E. Filterhalter mit Tropfschutzventil
F
G. Wärmeplatte
H

I. Netzkabel und Stecker
J
K
L
M.  Display
N
O
P

*nur bei bestimmten Modellen verfügbar

SICHERHEITSHINWEISE
Lesen Sie vor der ersten Nutzung des Geräts die folgenden Anweisungen sorgfältig 

• Das Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschränkten 
körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mit mangelnder 
Erfahrung/mangelndem Wissen benutzt werden, wenn sie durch eine für ihre 
Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt werden oder von dieser Person 
Anweisungen erhalten haben, wie das Gerät sicher zu bedienen ist, und welche 
Gefahren bei nicht ordnungsgemäßer Bedienung bestehen. 

• Die Geräte können von Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder 
geistigen Fähigkeiten oder mit mangelnder Erfahrung/mangelndem Wissen benutzt 
werden, wenn diese durch eine für ihre Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt 
werden oder von dieser Person Anweisungen erhalten haben, wie das Gerät sicher zu 
bedienen ist, und welche Gefahren bei nicht ordnungsgemäßer Bedienung bestehen. 

• Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 
• Reinigung und Wartung dürfen nicht von Kindern durchgeführt werden, es sei denn sie 

sind älter als 8 Jahre und werden beaufsichtigt.  Halten Sie Kinder unter 8 Jahren von 
Gerät und Netzkabel fern. 

• Das Gerät darf nur an eine Stromversorgung angeschlossen werden, deren Spannung 

• Das Gerät darf unter folgenden Umständen niemals benutzt oder angehoben werden: 
 – wenn das Netzkabel beschädigt ist, 
 – wenn das Gehäuse beschädigt ist. 
• Das Gerät darf nur an eine geerdete Steckdose angeschlossen werden. Bei Bedarf kann 

ein für 10 A geeignetes Verlängerungskabel verwendet werden. 
• Wenn das Gerät oder das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, einem 

um Gefahren zu vermeiden. 
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angeschlossen ist. 

ausgeschaltet und der Netzstecker gezogen werden. 
• Gerät und Zubehör werden während des Betriebs heiß. Verwenden Sie nur die dafür 

• Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten. 

Wärmequelle und betreiben Sie es dort auch nicht. 
• Warnung: Der Stecker darf nicht nass werden. 

• Das Netzkabel darf nicht mit heißen Teilen des Geräts in Kontakt kommen. 
• Dieses Gerät ist nur für den häuslichen Gebrauch bestimmt. Der Hersteller übernimmt 

keine Haftung für mögliche Schäden, die durch unsachgemäße oder falsche 
Verwendung verursacht werden. 

• Überschreiten Sie nicht das auf dem Gerät angegebene maximale Füllvolumen, da das 

 

Dieses Gerät ist für die Verwendung in den Bereichen Haushalt und ähnliche 
 

– Personalküchenbereiche in Geschäften, Büros und anderen Arbeitsumfeldern,
– Bauernhöfe,
– für Gäste in Hotels, Motels und anderen Beherbergungsumgebungen,
– in Umgebungen vom Typ Frühstückspension.

: 

1 

STUNDE und MIN, und die neue Uhrzeit wird angezeigt. Hinweis: Wenn Sie den Netzstecker ziehen, muss die Zeit 
anschließend neu eingestellt werden. 

2 Stellen Sie die Maschine auf eine ebene Fläche. Füllen Sie beim ersten Starten der Maschine den Tank mit kaltem 

3 -

4 
-

• Stromverbrauch im Standby-Modus: 0,5 W
• Höchstdauer bis zum automatischen Umschalten in den entsprechenden 

Energiesparmodus: 40 Minuten
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5 

-
lung der Verzögerungszeit wird abgebrochen, das Uhrensymbol verschwindet.

6 

sie nach 40 Minuten aus. 

7 

8 

9 

sauberem, kühlem Wasser geben und10 Minuten einweichen lassen. Spülen Sie dann den Filter 10 bis 15 Sekunden 

REINIGUNG UND PFLEGE 
10 

11 
gründlich zu reinigen, drücken Sie mehrmals darauf, während es gespült wird. Der Filterhalter kann auch im Ge-
schirrspüler gewaschen werden.

ENTKALKEN
12 -

undliches Entkalkungsmittel und befolgen Sie immer die Anweisungen des Herstellers.  

a. 
b. 
c. 
d. 

13 
mehrmals aktivieren.



11www.aeg.com

GB

DE

AR

ES

BG

FR

GR

IT

NL

PT

INFORMATIONEN ZUR ENTSORGUNG

Dieses Elektro- bzw. Elektronikgerät ist mit einer durchgestrichenen Abfalltonne auf Rädern gekennzeichnet. 
Das Gerät darf deshalb nur getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall gesammelt und zurückgenommen 
werden, es darf also nicht in den Hausmüll gegeben werden. Das Gerät kann z. B. bei einer kommunalen 

Das gilt auch für alle Bauteile, Unterbaugruppen und Verbrauchsmaterialien des zu entsorgenden Altgeräts.

Bevor das Altgerät entsorgt werden darf, müssen alle Altbatterien und Altakkumulatoren vom Altgerät getrennt werden, 

werden können. Der Endnutzer ist zudem selbst dafür verantwortlich, personenbezogene Daten auf dem Altgerät zu 
löschen.

Helfen Sie mit, alle Materialien zu recyceln, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind. Entsorgen Sie 
solche Materialien, insbesondere Verpackungen, nicht im Hausmüll sondern über die bereitgestellten 
Recyclingbehälter oder die entsprechenden örtlichen Sammelsysteme.

Recyceln Sie zum Umwelt- und Gesundheitsschutz elektrische und elektronische Geräte.

 

Wer auf mindestens 400 m² Verkaufsfläche Elektro- und Elektronikgeräte vertreibt oder sonst geschäftlich an Endnutzer 
abgibt, ist verpflichtet, bei Abgabe eines neuen Geräts ein Altgerät des Endnutzers der gleichen Geräteart, das im 

auf dem Markt bereitstellen. Solche Vertreiber müssen zudem auf Verlangen des Endnutzers Altgeräte, die in keiner 

Elektronikgerätes geknüpft, kann aber auf drei Altgeräte pro 
Geräteart beschränkt werden. 

diesem Fall ist die Abholung des Altgerätes für den Endnutzer kostenlos. 

Die vorstehenden Pflichten gelten auch für den Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn 

der äußeren Abmessungen mehr als 50 cm beträgt. Für alle übrigen Elektro- und Elektronikgeräte muss der Vertreiber 

 
Gerät zu kaufen. 

 

desselben Typs, die im Wesentlichen die gleichen Funktionen wie die Neugeräte erfüllen, kostenlos vom Endverbraucher 

oder Elektronikgerätes abhängig gemacht werden.
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AEG AEG
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 واط0.5: استھلاك الطاقة في وضع الاستعداد
 دقیقة40: أقصى وقت یحتاجھ الجھاز للوصول تلقائیًا إلى وضع الطاقة المنخفضة المناسب
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ESPAÑOL

y recambios originales AEG, que han sido especialmente diseñados para tu producto. Este producto se ha diseñado 
pensando en el medio ambiente. Todas las piezas de plástico están marcadas para su reciclado.

COMPONENTS (Picture page 2)

A. Panel de control
B. Depósito de agua
C. Indicador del nivel de agua
D. Tapa con bisagra
E
F
G. Placa de calentamiento
H

I. Cable de alimentación y enchufe
J. Botón de horas
K. Botón de minutos
L. Botón de aroma
M. Pantalla
N. Botón de limpieza
O. Botón de programa 
P. Botón de inicio/parada

*Disponible solo en determinados modelos

ADVERTENCIA DE SEGURIDAD

• Este aparato puede ser utilizado por niños de 8 años en adelante y personas cuyas 
capacidades físicas, sensoriales o mentales estén disminuidas o que carezcan de la 

instrucciones o la supervisión sobre el uso del electrodoméstico de forma segura y 
comprendan los riesgos. 

sensoriales o mentales estén disminuidas o que carezcan de la experiencia y 

o la supervisión sobre el uso del electrodoméstico de forma segura y comprendan los 
riesgos. 

sean mayores de 8 años. 
• Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los niños menores de 8 años. 

 – el cable de alimentación está dañado, 
 – la carcasa está dañada. 
• El aparato solo debe conectarse a un enchufe con toma de tierra. Si es necesario, se 

puede utilizar un cable alargador adecuado para 10 A. 
• Si el aparato o cable eléctrico sufre algún daño, el fabricante, su servicio técnico o un 

profesional tendrán que cambiarlo para evitar riesgos. 

• El aparato debe apagarse y desconectarse de la red eléctrica después de su uso, antes 
de la limpieza y el mantenimiento. 
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• El aparato y los accesorios se calientan durante su funcionamiento. Utilice únicamente 

calor. 
• Advertencia: Evite derrames en el conector. 

uso. 
• El cable de alimentación no debe entrar en contacto con ninguna pieza caliente del 

aparato. 
• Este aparato está diseñado exclusivamente para uso doméstico. El fabricante no puede 

aceptar ninguna responsabilidad por posibles daños derivados de un uso inapropiado 
o incorrecto. 

• No supere el volumen máximo de llenado indicado en el aparato. Existe el riesgo de 

• No utilice nunca el aparato con la tapa abierta. 
• Consumo de energía en el modo en reposo: 0,5 W
• Tiempo máximo que se necesita para que el equipo alcance automáticamente el  
modo de consumo bajo aplicable: 40 min
Este electrodoméstico está diseñado para ser utilizado en aplicaciones domésticas y 
similares, tales como:

uso. The surface with symbol

1 

2 

3 Preparar café: abra la tapa y llene el depósito con agua fría hasta el nivel deseado. Hay un indicador de nivel de agua 

4 

5 

6 

la apaga después de 40 minutos. 
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7 

8 El selector de aroma prolonga el tiempo de preparación para maximizar la extracción del sabor y obtener un café más 

9 

CUIDADO Y LIMPIEZA
10 

11 

DESCALCIFICACIÓN
12 

fabricante. 

a. 

b. 
c. 
d. 
e. 

13 

¡Disfrute de su nuevo producto AEG!

DESECHO DEL APARATO
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• 
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 : 

Консумация на електричество в режим на готовност: 0.5W
Максимално време, необходимо на оборудването да достигне автоматично приложимия 
режим на ниска мощност: 40 минути
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FRANÇAIS

COMPONENTS (Picture page 2)

A. Bandeau de commande
B. Réservoir d’eau
C. Indicateur de niveau d’eau
D
E
F. Carafe de café et couvercle de la carafe
G
H

I. Fiche et cordon d’alimentation
J
H
L
M
N
O
P

*disponible uniquement sur certains modèles

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque 
d’expérience et de connaissances, à condition qu’elles aient été placées sous 

sensorielles ou mentales réduites ou un manque d’expérience et de connaissances, 

comprennent les risques impliquées. 

• Seuls les enfants âgés de plus de 8 ans, surveillés par un adulte, peuvent entreprendre 
une opération de nettoyage ou d’entretien sur l’appareil. 

• Gardez l’appareil et son cordon d’alimentation hors de portée des enfants de moins de 
8 ans. 

 - le boîtier est endommagé. 

nécessaire, vous pouvez utiliser une rallonge adaptée pour 10 A. 

utilisation, avant le nettoyage et l’entretien. 
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stockage. 
• N’immergez pas l’appareil dans l’eau ou dans un autre liquide. 

source de chaleur. 
• Avertissement : Évitez tout déversement sur le connecteur. 

utilisation. 

de l’appareil. 

inappropriée ou incorrecte. 
• Ne dépassez pas le volume de remplissage maximal indiqué sur l’appareil, car il existe 

utilisé dans des applications domestiques et similaires telles que :
- les cuisines du personnel dans les magasins, les bureaux et autres environnements 

: 

1 

2 
-

papier ou de café. 
3 

souhaité. Il y a un indicateur de niveau d’eau sur le réservoir d’eau et sur la carafe à café. 

4 

5 

-

d’horloge disparaît.

Consommation d'énergie en veille : 0,5 W
Temps maximum nécessaire pour que l'équipement atteigne automatiquement le mode 
de faible consommation applicable : 40 minutes
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6 

7 -

8 

9 
-

courante du robinet.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE 
10 

11 

lave-vaisselle.

DÉTARTRAGE
12 

instructions du fabricant. 
a. 

b. 
c. 
d. 
e. 

13 
la valve anti-gouttes une fois rincée.

MISE AU REBUT 

Concerne la France uniquement :
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Κατανάλωση ρεύματος σε αναμονή: 0,5W
Μέγιστος απαιτούμενος χρόνος για την αυτόματη επίτευξη της ισχύουσας 
λειτουργίας χαμηλής ισχύος από τον εξοπλισμό: 40 λεπτά
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ITALIANO
Grazie per aver scelto un prodotto AEG. Per ottenere i risultati migliori, usate sempre gli accessori e i ricambi originali 

A. Pannello dei comandi
B. Serbatoio dell’acqua
C. Indicatore livello dell’acqua
D. Coperchio incernierato
E
F
G. Piastra riscaldante
H

I. Cavo di alimentazione e spina
J
K. Pulsante Minuto
L. Pulsante Aroma
M. Display
N. Pulsante Pulisci
O. Tasto Program
P. Pulsante Avvio/arresto

*disponibile solo in alcuni modelli

CONSIGLI DI SICUREZZA

• Questa apparecchiatura può essere utilizzata da bambini di almeno 8 anni e da 

e conoscenza sull’uso dell’apparecchiatura, a condizione che siano attentamente 
sorvegliati e istruiti, nonché consapevoli dei rischi correlati all’apparecchiatura. 

sensoriali o mentali o scarsa esperienza e conoscenza, a condizione che siano 
attentamente sorvegliate e istruite, nonché consapevoli dei rischi correlati 
all’apparecchiatura. 

• Non permettere ai bambini di giocare con l’apparecchiatura. 

meno che non abbiano almeno 8 anni e siano supervisionati. 
• Tenere l’apparecchiatura e il rispettivo cavo fuori dalla portata dei bambini di età 

inferiore agli 8 anni.  

• Non usare e non sollevare mai l’apparecchiatura, se 

necessario, può essere utilizzata una prolunga adatta per 10 A. 
• Se l’apparecchiatura o il cavo di alimentazione sono danneggiati, devono essere 

evitare situazioni di pericolo. 

utilizzo, prima della pulizia e della manutenzione. 
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prima di pulirla o riporla. 
• Non immergere l’apparecchiatura in acqua o in qualsiasi altro liquido. 

di calore. 
• Avvertenza: Evitare fuoriuscite sul connettore. 

l’uso. 
• Il cavo dell’alimentazione non deve entrare in contatto con le parti calde 

dell’apparecchiatura. 

alcuna responsabilità per eventuali danni causati da un uso improprio o scorretto. 
• Non superare il volume di riempimento massimo indicato sull’apparecchiatura, 

poiché esiste il rischio di traboccamento dell’acqua dal foro posteriore del serbatoio 
dell’acqua.

• Non mettere mai in funzione l’apparecchiatura con il coperchio aperto. 
• Consumo energetico in standby: 0,5 W
• Tempo massimo necessario affinché l'apparecchiatura raggiunga automaticamente la 
modalità di risparmio energetico applicabile: 40 minuti

 – ambienti di tipo bed and breakfast.

: 
durante l’uso.

1 

2 

3 

4 

5 

dopo 5 secondi e l’impostazione del tempo di ritardo viene annullata, l’icona dell’orologio scompare.
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6 

7 

8 

9 
-

l’acqua corrente del rubinetto.

PULIZIA E MANUTENZIONE 
10 

11 

DECALCIFICAZIONE
12 

a. 

b. 
c. 
d. 
e. 

13 -

Goditi il tuo nuovo prodotto AEG!

SMALTIMENTO 
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Etichetta Ambientale
(In accordo con D. Lgs. N.116/2020)

Materiale Codice Materiale 
(da Decisione 97/129/CE)

Indicazioni per la raccolta 

Carta e cartone/plastica CARTA

Polietilene ad alta densità

Cartone non ondulato CARTA

Cartone ondulato CARTA
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NEDERLANDS

A. Bedieningspaneel
B. Waterreservoir
C. Waterniveau-indicator
D. Scharnierdeksel
E. Filterhouder met antidruppelklep
F
G. Verwarmingsplaat
H

I. Netsnoer en stekker
J. Uurknop
K. Knop voor minuten
L. Knop Aroma
M. Display
N. Knop Reinigen
O. Programmaknop
P. Start/stop-knop

*alleen leverbaar voor bepaalde modellen

VEILIGHEIDSADVIES

onder toezicht staan of instructie hebben gekregen over het veilige gebruik van het 

• Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 

• Het apparaat mag alleen worden aangesloten op een stroomtoevoer waarvan de 

• Het apparaat niet gebruiken of oppakken indien 
 – de aanvoerkabel beschadigd is, 
 – de behuizing beschadigd is. 
• Het apparaat mag alleen worden aangesloten op een geaard stopcontact. Indien nodig, 

kan er een verlengingskabel die geschikt is voor 10 A worden gebruikt. 
• Indien het apparaat of het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door 

voorkomen. 

voedingsnet. 
• Elke keer na gebruik moet het apparaat worden uitgeschakeld en de netstekker 

worden uitgetrokken, voorafgaand aan het reinigen en onderhouden. 
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het schoonmaakt of opbergt. 
• Dompel het apparaat niet onder in water of een andere vloeistof. 
• Gebruik of plaats het apparaat niet op een heet oppervlak of in de buurt van een 

warmtebron. 

restwarmte. 
• Het netsnoer mag niet in contact komen met hete onderdelen van het apparaat. 

er risico bestaat dat water uit de achterste opening overstroomt.
• Gebruik het apparaat nooit met een open deksel. 
• Energieverbruik in stand-by: 0,5W 
• Maximale tijd die de apparatuur nodig heeft om automatisch in de spaarstand 
  te gaan: 40min 

 – van het type bed & breakfast.

Het oppervlak met symbool : l : Voorzichtig, hete oppervlakken kunnen tijdens 
het gebruik heet worden.

1 

2 Plaats de machine op een vlak oppervlak. Wanneer u de machine voor het eerst start, vult u de tank met koud water. 

3 

4 

5 -
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6 
-

ling deze na 40 minuten uit. 

7 -

8 

9 -

10 tot 15 seconden af onder stromend leidingwater.

ONDERHOUD EN REINIGEN
10 Zet de machine uit en trek de voedingskabel eruit. Veeg alle buitenste oppervlakken af met een vochtige doek. 

11 

worden gewassen.

ONTKALKEN
12 -

c. Druk op de knop REINIGEN om het ontkalkingsproces te starten. 

13 -

Veel plezier met je nieuwe AEG-product!

VERWIJDERING
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PORTUGUÊS

A. Painel de comandos
B. Reservatório de água
C. Indicador do nível de água
D. Tampa articulada
E
F
G. Placa de aquecimento
H

I
J
K
L
M. Visor
N
O
P

CONSELHO DE SEGURANÇA

e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou falta 

envolvidos. 

compreenderem os perigos envolvidos. 

exceto se tiverem mais de 8 anos e forem supervisionadas. 

a 8 anos. 

• Nunca utilize ou pegue no aparelho se 

• Coloque sempre o aparelho sobre uma superfície plana e nivelada. 
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calor. 
• Aviso: Evite derrames no conector. 

inadequada ou incorreta. 

existe o risco de transbordo de água do depósito de água do orifício traseiro.

modo de baixa energia aplicável: 40 min

• Nunca utilize o aparelho com a tampa aberta. 
• Consumo de energia em espera: 0,5 W
• Tempo máximo necessário para que o equipamento atinga automaticamente o 

A superfície com o símbolo: : 

1 

2 Coloque a máquina numa superfície plana. Quando ligar a máquina pela primeira vez, encha o depósito com água fria. 

3 Fazer café: abra a tampa e encha o depósito de água com água fresca até ao nível pretendido. Existe um indicador de 

4 

5 

tempo de atraso é cancelada, o ícone do relógio desaparece.
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após 40 minutos. 
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7 -

8 

9 

sob água corrente da torneira.

CUIDADOS E LIMPEZA 
10 

11 

DESCALCIFICAÇÃO
12 

d. Quando terminar, INICIAR/PARAR desliga-se automaticamente. 

13 -

Desfrute do seu novo produto AEG!

ELIMINAÇÃO 
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